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Watch assembly video

http://
https://vimeo.com/1176230385/12747685c7?share=copy&fl=sv&fe=ci
https://vimeo.com/1176230385/12747685c7?share=copy&fl=sv&fe=ci


IMPORTANT! RETAIN FOR FUTURE 

REFERENCE: PLEASE READ ALL SAFETY 

NOTES AND INSTRUCTIONS. FAILURE 

TO COMPLY WITH THESE MAY RESULT 

IN SEVERE INJURIES.
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General
•	 Do not use any sharp tools to open the packaging.
•	 We strongly advise against using power tools.
•	 Tripping hazard, mind your step.
•	 Do not put out cigarettes on the bench.
•	 Not grafitti proof. 
•	 Do not leave children unattended whilst playing on the bench.
•	 To avoid danger of suffocation, keep plastic bags away from babies 

and children.
•	 Colors can differ over years and from batch to batch.

Product
•	 Do not stand or jump on the table.
•	 Do not drag the table, but carry it with minimum 2 people.
•	 Max. 2 people or 240 kg per bench.

Wood
•	 When delivered, the wood is untreated.
•	 Wood is a natural material and its look is different for every slat, plank 

and tree.
•	 Wood will gradually become rougher and start to turn grey as a 

consequence of exposure to the sun and rain. We recommend oiling 
the wood once or twice a year. 1x before the Summer and 1x after the 
Summer as protection for the Winter.

•	 Cleaning regularly with mild detergent. Never use a high pressure 
cleaner as this will roughen the wood’s smooth surface and irreparably 
damage the wood’s fibress.

•	 Thorough cleaning with Extremis Wood Cleaner.
•	 We strongly recommend that you treat your wood with wood oil to 

protect it from stains - Small cracks and crevices can also appear as 

Warnings
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part of this process. We strongly advise everyone to treat the furniture 
with our Wood Protector. It is best to repeat this treatment each year.

Galvanized steel
•	 Galvanization will become less shiny when used outdoors.
•	 Flame retarding - NEN-EN13501-1 A1 - Class A1 products will not 

contribute to fire in any stage, including fully developed fire. For this 
reason, they are assumed to be capable of satisfying all requirements 
of all lower classes as well.

•	 Possible impurities in the immersion tank can cause black marks 
during galvanization, which are intrinsic to this industrial finishing 
technique.

•	 White marks on this zinc layer are also intrinsic to this procedure and 
will disappear when the furniture is put outdoors.

•	 This industrial finishing technique may result in a rougher surface. 
This is intrinsic to the process.

Powder coating
•	 White powder coating requires more maintenance.
•	 Do not use abrasive scouring powders or scourers as they will scratch 

the surface.
•	 Color can fade to some extent when exposed to UV.
•	 Flame retarding - NEN-EN13501-1 A2-sl - Satisfying the same criteria 

as Class B for the SBI-test according to EN13823. In addition, 
under conditions of a fully developed fire these products will nog 
significantly contribute to the fire load and fire growth.

•	 Dark colors can get very hot in sunny weather.
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Sunbrella®
•	 Not waterproof, store inside!
•	 Shake or brush off loose dirt immediately.
•	 UV color fasteness: 7/8 (ISO 105-B02).
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Algemeen
•	 Gebruik geen scherp gereedschap om de verpakking te openen.
•	 Het gebruik van elektrisch gereedschap wordt ten zeerste afgeraden.
•	 Struikelgevaar, let op waar u loopt.
•	 Doof geen sigaretten uit op de tafel.
•	 Niet bestand tegen graffiti.
•	 Laat kinderen niet onbewaakt achter wanneer ze op de tafel spelen.
•	 Houd plastic zakken weg om verstikkingsgevaar te voorkomen bij 

baby’s en kinderen.
•	 Kleuren kunnen van jaar tot jaar en van partij tot partij verschillen.

Product
•	 Ga niet op de tafel staan of springen.
•	 Sleep de tafel niet, maar draag hem met minstens 2 personen.
•	 Max. 2 personen of 240 kg per bank.

Hout
•	 Bij levering is het hout onbehandeld.
•	 Hout is een natuurlijk materiaal en ziet er voor elke lat, plank en boom 

anders uit.
•	 Hout zal geleidelijk aan ruwer worden en grijs worden als gevolg van 

blootstelling aan de zon en regen. Wij raden aan om het hout één of 
twee keer per jaar te oliën. 1x voor de zomer en 1x na de zomer als 
bescherming voor de winter.

•	 Regelmatig reinigen met een mild reinigingsmiddel. Gebruik nooit een 
hogedrukreiniger, omdat dit het gladde oppervlak van het hout ruw 
maakt en de vezels van het hout onherstelbaar beschadigt.

•	 Grondig reinigen met Extremis Wood Cleaner.
•	 Wij raden u ten zeerste aan om uw hout te behandelen met houtolie 

om het te beschermen tegen vlekken. Kleine scheurtjes en spleten 

Waarschuwingen
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•	 kunnen hierbij ook optreden. Wij raden iedereen ten zeerste aan om 
de meubels te behandelen met onze Wood Protector. Het is het beste 
om deze behandeling elk jaar te herhalen.

Thermisch verzinkt staal
•	 Het thermisch verzinkt staal zal minder glanzend worden bij gebruik 

buitenshuis.
•	 Vlamvertragend - NEN-EN13501-1 A1 - Klasse A1 producten dragen 

in geen enkel stadium bij aan brand, ook niet bij een volledig 
ontwikkelde brand. Om deze reden wordt aangenomen dat ze ook aan 
alle eisen van alle lagere klassen kunnen voldoen.

•	 Eventuele onzuiverheden in de dompelbak kunnen tijdens het 
verzinken zwarte vlekken veroorzaken, die inherent zijn aan deze 
industriële afwerkingstechniek.

•	 Witte vlekken op deze zinklaag zijn ook inherent aan deze procedure 
en zullen verdwijnen wanneer het meubilair buiten wordt geplaatst.

•	 Deze industriële afwerkingstechniek kan resulteren in een ruwer 
oppervlak. Dit is inherent aan het proces.

Poedercoating
•	 Witte poedercoating vereist meer onderhoud.
•	 Gebruik geen schuurpoeders of schuursponsjes omdat deze krassen 

op het oppervlak veroorzaken.
•	 De kleur kan in zekere mate vervagen bij blootstelling aan uv-straling.
•	 Vlamvertragend - NEN-EN13501-1 A2-sl - Voldoet aan dezelfde criteria 

als klasse B voor de SBI-test volgens EN13823. Bovendien zullen 
deze producten onder omstandigheden van een volledig ontwikkelde 
brand geen significante bijdrage leveren aan de brandbelasting en 
brandgroei.

•	 Donkere kleuren kunnen bij zonnig weer zeer heet worden.
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Sunbrella®
•	 Niet waterdicht, binnen opbergen!
•	 Schud of borstel loszittend vuil onmiddellijk af.
•	 Uv-kleurvastheid: 7/8 (ISO 105-B02).
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Allgemeines
•	 Zum Öffnen der Verpackung keine scharfen Werkzeuge verwenden.
•	 Wir raten dringend davon ab, Elektrowerkzeuge zu nutzen.
•	 Stolpergefahr, Vorsicht beim Gehen!
•	 Zigaretten nicht auf dem Tisch ausdrücken.
•	 Nicht graffitibeständig.
•	 Lassen Sie Kinder beim Spielen auf dem Tisch nicht unbeaufsichtigt.
•	 Halten Sie Plastiktüten von Babys und Kindern fern, um 

Erstickungsgefahr zu vermeiden
•	 Farben können über die Jahre und von Charge zu Charge variieren.

Produkt
•	 Nicht auf dem Tisch stehen oder springen.
•	 Den Tisch nicht über den Boden ziehen, sondern mit mindestens 2 

Personen heben.
•	 Max. 2 Personen oder 240 kg pro Bank.

Holz
•	 Bei Lieferung ist das Holz unbehandelt.
•	 Holz ist ein natürliches Material und sein Aussehen ist für jede 

Lamelle, jedes Brett und jeden Baum anders.
•	 Das Holz wird allmählich rauer und ergraut durch Sonneneinstrahlung 

und Regen. Wir empfehlen, das Holz ein- bis zweimal im Jahr zu ölen: 
1x vor dem Sommer und 1x nach dem Sommer als Schutz für den 
Winter.

•	 Regelmäßige Reinigung mit milden Reinigungsmitteln. Verwenden Sie 
niemals einen Hochdruckreiniger, da dies die glatte Oberfläche des 
Holzes aufrauen und die Holzfasern irreparabel beschädigen kann.

•	 Gründliche Reinigung mit Extremis-Holzreiniger.
•	 Wir empfehlen, das Holz zur Fleckenvorbeugung mit Öl zu behandeln. 

Warnung
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•	 Dabei können auch kleine Risse und Spalten entstehen. Wir empfehlen 
jedem, die Möbel mit unserem Holzschutz zu behandeln. Es ist das 
Beste, diese Behandlung jedes Jahr zu wiederholen.

Verzinktem Stahl
•	 Die Verzinkung wird bei Verwendung im Freien weniger glänzend.
•	 Flammhemmend - NEN-EN13501-1 A1 - Klasse A1-Produkte tragen 

in keiner Phase zum Brand bei, auch nicht bei voll entwickeltem 
Feuer. Aus diesem Grund wird angenommen, dass sie auch alle 
Anforderungen aller unteren Klassen erfüllen.

•	 Mögliche Verunreinigungen im Tauchbecken können bei der 
Verzinkung schwarze Flecken verursachen, die dieser industriellen 
Veredelungstechnik eigen sind.

•	 Weiße Flecken auf dieser Zinkschicht sind ebenfalls Bestandteil dieses 
Verfahrens und verschwinden, wenn die Möbel im Freien aufgestellt 
werden.

•	 Diese industrielle Veredelungstechnik kann zu einer raueren 
Oberfläche führen. Dies ist ein untrennbarer Bestandteil des 
Verfahrens.

Pulverbeschichtung
•	 Weiße Pulverbeschichtung erfordert mehr Wartung.
•	 Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Topfreiniger, 

da diese die Oberfläche verkratzen.
•	 Die Farbe kann unter UV-Belastung bis zu einem gewissen Grad 

verblassen.
•	 Flammhemmend - NEN-EN13501-1 A2-sl - Erfüllt die gleichen 

Kriterien wie Klasse B für die SBI-Prüfung nach EN13823. Darüber 
hinaus werden diese Produkte bei einem voll entwickelten Feuer nicht 
wesentlich zur Brandlast und zur Brandverbreitung beitragen.

•	 Dunkle Farben können bei sonnigem Wetter sehr heiß werden.



 12      - Warnings

Sunbrella®
•	 Nicht wasserfest, drinnen lagern!
•	 Losen Schmutz sofort ausschütteln oder abbürsten.
•	 UV-Farbechtheit: 7/8 (ISO 105-B02).



 13      - Warnings

Général
•	 N’utilisez pas d’outils pointus pour ouvrir l’emballage.
•	 Nous déconseillons fortement d’utiliser des outils électriques.
•	 Risque de trébuchement, attention à la marche.
•	 N’éteignez pas de cigarettes sur la table.
•	 Ne résiste pas aux graffitis.
•	 Ne laissez pas des enfants jouer sur la table sans surveillance.
•	 Pour éviter tout risque d’étouffement, maintenez les sacs en plastique 

hors de portée des bébés et des enfants
•	 Les couleurs peuvent varier au fil des années ou d’un lot à l’autre.

Produit
•	 Ne pas se lever ou sauter sur la table.
•	 Ne tirez pas la table, mais portez-la au minimum à 2 personnes.
•	 Max. 2 personnes ou 240 kg par banc.

Bois
•	 Le bois est livré non traité.
•	 Le bois est un matériau naturel et son aspect est différent pour chaque 

latte, planche et arbre.
•	 Le bois deviendra progressivement plus rugueux et commencera à 

griser en raison de l’exposition au soleil et à la pluie. Nous conseillons 
de huiler le bois une ou deux fois par an. 1x avant l’été et 1x après l’été 
pour protéger de l’hiver.

•	 Nettoyez régulièrement avec un détergent doux. N’utilisez jamais de 
nettoyeur haute pression car cela rendrait la surface lisse du bois 
rugueuse et endommagerait irrémédiablement les fibres du bois.

•	 Nettoyage en profondeur avec Extremis Wood Cleaner.
•	 Nous vous conseillons vivement de traiter votre bois avec une huile 

pour bois pour le protéger des tâches, de petites fissures et crevasses 

Avertissements
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•	 peuvent également apparaître au cours de cette opération. Nous 
recommandons à tout le monde de traiter le mobilier en bois avec 
notre protecteur spécifique. Il est préférable d’effectuer ce traitement 
tous les ans.

Acier galvanisé
•	 La galvanisation devient moins brillante lorsqu’elle est utilisée en 

extérieur.
•	 Ignifuge - NEN-EN13501-1 A1 - Les produits de classe A1 ne 

contribueront à aucun stade de l’incendie, y compris à un feu 
complètement développé. Pour cette raison, ils sont supposés être 
capables de satisfaire également toutes les exigences de toutes les 
classes inférieures.

•	 Des impuretés éventuelles dans la cuve d’immersion peuvent 
provoquer des taches noires lors de la galvanisation, qui sont 
indissociables de cette technique de finition industrielle.

•	 Les marques blanches sur cette couche de zinc sont également 
intrinsèques à ce procédé et disparaîtront lorsque les meubles seront 
placés à l’extérieur.

•	 Cette technique de finition industrielle peut engendrer une surface 
rugueuse. Cela fait partie intégrante du processus.

Thermolaquage
•	 Le thermolaquage nécessite plus d’entretien.
•	 N’utilisez pas de poudres à récurer abrasives ou de produits abrasifs, 

car ils risquent de rayer la surface.
•	 La couleur peut légèrement pâlir en cas d’exposition aux rayons UV. 
•	 Ignifuge- NEN-EN13501-1 A2-sl - Satisfaisant aux mêmes critères 

que la classe B pour l’essai SBI selon EN13823. De plus, dans les 
conditions d’un feu complètement développé, ces produits ne 
contribueront pas de manière significative à la charge calorifique et à 
la croissance du feu.

•	 Les couleurs foncées peuvent devenir très chaudes par temps ensoleillé.
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Sunbrella®
•	 N’est pas imperméable, rangez à l’intérieur.
•	 Secouez ou brossez immédiatement la saleté.
•	 Résistance des couleurs aux UV : 7/8 (ISO 105-B02).
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Maintenance

Wood
OILING
Twice a year
Before first use and/or after cleaning and sanding, we strongly recom-
mend treating the wood with Extremis Wood Protector to protect it from 
dirt, moisture and UV rays.

DAY TO DAY CLEANING
Regularly and after every use
Schedule regular maintenance to prolong the life of your garden furnitu-
re Regular maintenance ensures that the furniture always looks its best. 

Cleaning the wood regularly and immediately after use with a clean, 
damp cloth ensures that liquids cannot penetrate deep into the wood. 
A well oiled table is less likely to absorb liquids and thus stays cleaner 
for longer. To remove stubborn dirt, simply use a hard brush and some 
water. Be careful not to cause permanent damage to the fibres. For this 
reason, you should never, ever use a high-pressure washer for cleaning 
wood.

THOROUGH CLEANING
Twice a year
It is essential to clean the wood thoroughly twice a year. We recommend 

Watch the maintenance videos on our website:

www.extremis.com/maintenance

https://www.extremis.com/en/product-care?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=product-care-en
https://www.extremis.com/en/product-care?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=product-care-en
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doing this just before spring and after summer if your furniture is outside 
all the year round. Pick one of those humid, cloudy days, as it is better 
for the moisture level in the wood to dry out slowly after cleaning.

SANDING WOOD
Every 2 years
After a few years, your wood will show cracks and perhaps some distorti-
on. This is perfectly normal as wood is a natural and living material. The 
great advantage of solid wood is that you can sand away the top layer to 
make the surface even and smooth again. You should do this every two 
years using a hand sanding machine. Choose a dry day. Finish off with a 
120-grit sandpaper. 

REPLACING A WOODEN PART
Hey! You don’t need to be an engineer to understand our products. And 
you don’t even need to be great at DIY to replace a part. Do make sure 
that you can’t repair the damage simply by sanding the slat. 

Galvanized steel
CLEANING
When dirty
Clean with lukewarm water and a brush.

REPARING DAMAGED PARTS WITH ZINC SPRAY
When damaged
Hot dip galvanization is the most durable way of protecting metal 
against rusting. If the zinc coating is damaged, the exposed metal can 
rust. This can easily be touched up with zinc paint that automatically 
has the same colour and is readily available in shops. Zinc spray forms a 
quick drying, self healing and flexible coating that helps stop corrosion.
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Powder coating
CLEANING
Regularly
Use Extremis Multicleaner, a 100% biodegradable detergent or common 
kitchen cleaning products. Avoid using aggressive products. These sur-
faces are best cleaned with a neutral cleaning product diluted in water.

REPAIRING DAMAGED POWDER COATING
When damaged
The impact of sharp objects can damage the coating. Scratches or dents 
can be touched up with our paint pens. However this only camouflages 
the scratches without removing them.

Sunbrella
SPILLED LIQUIDS
Immediately after use
It is best to treat spilt liquids immediately by placing a sheet of absorbent 
kitchen paper on them. The water-resistant coating on the Sunbrella 
prevents droplets from penetrating the fabric.

REGULAR CLEANING
When dirty
Make a solution to remove stains on your Sunbrella.

MACHINE WASHING
Rarely
It is also possible to put the blankets and cushion covers in a washing 
machine (30°). Do not dry clean or tumble dry. The fabric can be cre-
ased. Ironing will help to recover the waterrepellent coating of the fabric, 
but only at a cool setting (delicates). As some irons exceed the recom-
mended temperature at the synthetic setting, test a small, inconspicuous 
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area before ironing the entire fabric. DO NOT use a steamer or iron set to 
the steam setting.

REMOVING STUBBORN STAINS
Only if nothing else helps
More drastic measures needed? Bleach can be used if nothing else 
helps. Protect the area around your Sunbrella fabric when using a bleach 
solution – bleach may discolour non-Sunbrella fabrics.Please be aware 
of the environment when cleaning with bleach. Bleach can have harmful 
effects on the natural environment around you. We do not advise using 
bleach if you are surrounded by a body of water or another environment 
that could be affected. If stains and/or mildew marks are severe, the 
quantity of bleach may be increased.
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Onderhoud

Hout
OLIËN
Twee keer per jaar
Bij het allereerste gebruik en/of na het reinigen en schuren, raden wij 
sterk aan om het hout te behandelen met Extremis Wood Protector om 
het tegen vuil, vocht en UV-stralen te beschermen.

DAGELIJKSE REINIGING
Geregeld en na elk gebruik
Plan regelmatig een onderhoud in om de levensduur van uw tuinmeu-
bels te verlengen. Regelmatig onderhoud zorgt ervoor dat de meubels er 
altijd op hun best uitzien. 

Regelmatig en onmiddellijk na gebruik het hout met een schone, vochti-
ge doek schoonmaken zorgt ervoor dat vloeistoffen niet diep in het hout 
kunnen dringen. Een geoliede tafel zal minder snel vloeistoffen absorbe-
ren en blijft dus langer proper. Om hardnekkige vuilresten te verwijde-
ren, gebruik je simpelweg een harde borstel en wat water. Wees voor-
zichtig om de vezels niet definitief te beschadigen. Om die reden mag je 
nooit of te nimmer een hogedrukreiniger gebruiken om hout te reinigen.

Bekijk de onderhoudsvideo’s op onze website:

www.extremis.com/onderhoud

https://www.extremis.com/nl/onderhoud?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=onderhoud-nl
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GRONDIG REINIGEN
Twee keer per jaar
Het is essentieel om het hout 2x per jaar grondig te reinigen. We raden 
je aan om dit net voor de lente en na de zomer te doen als je meubilair 
het jaar rond buiten staat. Kies hiervoor een bewolkte dag met hoge 
luchtvochtigheid. Het is immers beter dat het vocht in het hout na de 
schoonmaakbeurt traag kan verdampen.

OPSCHUREN VAN HOUT
Om de 2 jaar
Na enkele jaren zal je hout barstjes vertonen en misschien ook wel 
vervormd zijn. Dit is volkomen normaal aangezien hout een natuurlijke 
en levende materie is. Massief hout heeft het grote voordeel dat je de 
toplaag kan wegschuren om het oppervlak weer egaal en glad te maken. 
Dit doe je om de twee jaar met een handschuurmachine. Doe dit op een 
droge dag. Eindig met een korrel 120 schuurpapier. 

HOUTEN ONDERDEEL VERVANGEN
Hey! Je hoeft geen ingenieur te zijn om onze producten te begrijpen. En 
om een stukje te vervangen hoef je niet eens zo handig te zijn. Wees er 
wel zeker van dat de schade niet hersteld kan worden door de plank op 
te schuren. 

Thermisch verzinkt staal
REINIGING
Indien vuil
Maak schoon met lauw water en een borstel.

BESCHADIGINGEN HERSTELLEN MET ZINKSPRAY
Indien beschadigd
Galvanisatie, of thermische verzinking, is de meest duurzame manier 
om metaal tegen roestvorming te beschermen. Als de zinklaag bescha
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digd raakt, kan het blootgekomen metaal toch roesten. Dit is eenvoudig 
bij te werken met zinkverf, die automatisch dezelfde kleur heeft en in de 
handel verkrijgbaar is. De zinkverf vormt een sneldrogende, zelfherstel-
lende, flexibele laag die roestvorming helpt voorkomen.

Poedercoating
REINIGEN
Geregeld
Gebruik Extremis Multi Cleaner, een 100% biologisch afbreekbaar schoon-
maakmiddel, of een gewoon schoonmaakmiddel zoals je in de keuken 
gebruikt. Gebruik geen agressieve producten. Voor deze oppervlakken 
gebruik je het best een neutraal schoonmaakmiddel, verdund met water.

BESCHADIGDE POEDERLAK HERSTELLEN
Indien beschadigd
Door impact van scherpe voorwerpen kan de lak beschadigd raken. 
Krassen of putjes kunnen worden bijgewerkt met onze verfstiften. Hier-
mee kun je echter alleen krassen camoufleren, de kras blijft echter.

Sunbrella
GEMORSTE VLOEISTOFFEN
Onmiddellijk na gebruik
Gemorste vloeistoffen kunnen het best onmiddellijk worden behandeld 
door er een vel vochtabsorberend keukenpapier op te leggen. De wateraf-
stotende coating van Sunbrella voorkomt dat druppels in de stof dringen.

GEREGELD REINIGEN
Indien vuil
Maak een oplossing om vlekken op Sunbrella te verwijderen.
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WASSEN IN DE WASMACHINE
Zelden
De dekens en kussenhoezen mogen ook in de wasmachine worden ge-
wassen (op 30°C). Stop ze nooit in de droogkast en laat ze niet chemisch 
reinigen. De stof kan na het wassen gekreukeld zijn. Strijken helpt om de 
waterafstotende film op de stof te herstellen, maar alleen bij lage tem-
peratuur (delicate stoffen). Op de stand voor synthetische stoffen wor-
den sommige strijkijzers warmer dan de aanbevolen temperatuur. Test 
daarom altijd eerst een klein onopvallend stukje voordat je het hele item 
strijkt. Gebruik NOOIT stoom of een strijkijzer op de stoomstand.

HARDNEKKIGE VLEKKEN VERWIJDEREN
Als laatste redmiddel
Drastischer maatregelen nodig? Als niets anders helpt, kan bleekmiddel 
worden gebruikt. Bescherm het gebied rond je Sunbrella-stof indien je een 
oplossing met bleekmiddel gebruikt die niet-Sunbrella-stoffen kan doen ver-
kleuren. Let op het milieu wanneer je bleekmiddelen gebruikt. Bleekmidde-
len kunnen schadelijk zijn voor de natuur rondom jou. Daarom raden wij af 
om bleekmiddelen te gebruiken in de buurt van water of natuurlijke omge-
vingen die beschadigd kunnen worden door het bleekmiddel. Bij hardnekki-
ge vlekken en/of schimmel mag meer bleekmiddel worden gebruikt.



 24 24 - Maintenance

Pflege

Holz
ÖLEN
Zweimal im Jahr
Vor der ersten Nutzung und/oder nach der Reinigung und dem Schleifen 
empfehlen wir, das Holz mit dem Extremis Wood Protector zu behan-
deln, um es vor Schmutz, Feuchtigkeit und UV-Strahlen zu schützen.

TÄGLICHE REINIGUNG
Regelmäßig und nach jeder Nutzung
Planen Sie eine regelmäßige Reinigung Ihrer Gartenmöbel, um ihre Le-
bensdauer zu verlängern. Die regelmäßige Pflege stellt sicher, dass die 
Möbel immer toll aussehen. 

Die regelmäßige Reinigung des Holzes auch direkt nach der Nutzung 
mit einem sauberen, feuchten Lappen stellt sicher, dass Flüssigkeiten 
nicht tief in das Holz eindringen können. Ein gut geölter Tisch nimmt mit 
geringerer Wahrscheinlichkeit Flüssigkeiten auf und bleibt deshalb län-
ger sauber. Verwenden Sie zur Entfernung hartnäckiger Flecken einfach 
eine harte Bürste und etwas Wasser. Vermeiden Sie dabei, die Holzfasern 
dauerhaft zu schädigen. Aus diesem Grund sollten Sie niemals einen 
Hochdruckreiniger verwenden, um Holz zu reinigen.

Sehen Sie sich die Wartungsvideos auf unserer Website an:

www.extremis.com/pflege

https://www.extremis.com/de/produktpflege?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=produktpflege-de
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GRÜNDLICHE REINIGUNG
Zweimal im Jahr
Es ist wichtig, das Holz zweimal im Jahr gründlich zu reinigen. Wir emp-
fehlen jeweils eine Reinigung im zeitigen Frühjahr und im Spätsommer, 
wenn Ihre Möbel ganzjährig draußen stehen. Wählen Sie dazu einen 
bewölkten Tag mit hoher Luftfeuchtigkeit, da es für das Holz am besten 
ist, wenn die Feuchtigkeit nach dem Reinigen langsam trocknet.

HOLZ ABSCHLEIFEN
Alle zwei Jahre
Nach einigen Jahren wird das Holz Risse bekommen und sich mögli-
cherweise auch verformen. Das ist ganz normal, weil es sich bei Holz 
um ein natürliches und lebendes Material handelt. Der große Vorteil von 
Massivholz besteht darin, dass Sie die Oberfläche abschleifen und damit 
begradigen und glätten können. Dies sollten Sie alle zwei Jahre mithilfe 
einer Handschleifmaschine tun. Wählen Sie hierzu einen trockenen Tag. 
Für den Feinschliff ein 120er-Schleifpapier verwenden. 

HOLZTEILE AUSTAUSCHEN
Hallo! Wer unsere Produkte verstehen möchte, braucht kein Ingenieur zu 
sein. Und Teile austauschen können Sie auch, wenn Sie kein begnadeter 
Heimwerker sind. Wenn die Schäden nicht durch einfaches Abschleifen 
behoben werden können, gehen Sie bitte wie folgt vor. 

Verzinktem Stahl
REINIGUNG
Bei Verschmutzung
Mit lauwarmem Wasser und einem Bürste säubern.

SCHADHAFTE STELLEN MIT ZINKSPRAY
Bei Beschädigung
Durch Feuerverzinkung sind Metalle langfristig und optimal gegen Rost 
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geschützt. Wenn die Zinkbeschichtung beschädigt ist, kann das Metall 
rosten. Solche Schäden lassen sich mit Zinkfarbe leicht und optisch 
unauffällig ausbessern. Erhältlich im Einzelhandel. Das Zinkspray trock-
net schnell und bildet eine selbstheilende und flexible Schicht, die vor 
Korrosion schützt.

Pulverbeschichtung
REINIGEN
Regelmäßig
Verwenden Sie den zum 100 % biologisch abbaubaren Extremis-Multirei-
niger oder einen herkömmlichen Allesreiniger. Keine aggressiven Reini-
ger verwenden. Am besten eignet sich ein neutrales Reinigungsmittel in 
Wasser.

SCHÄDEN AUSBESSERN
Bei Beschädigung
Scharfkantige Gegenstände können die Beschichtung beschädigen. 
Kratzer oder Dellen lassen sich mit unseren Lackstiften ausbessern. Al-
lerdings werden die Stellen nur abgedeckt, nicht entfernt.

Sunbrella
VERSCHÜTTETE FLÜSSIGKEITEN
Gleich nach der Nutzung
Verschüttete Flüssigkeiten am besten sofort mit saugfähigem Küchenpa-
pier entfernen. Die wasserfeste Beschichtung von Sunbrella verhindert, 
dass Tropfen in den Stoff eindringen.

REGULAR CLEANING
Bei Verschmutzung
Flecken auf Sunbrella mit Wasser und Reinigungsmittel entfernen.
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MASCHINENWÄSCHE
Selten
Die Decken und Kissenhüllen können auch in der Maschine gewaschen 
werden (30°). Keine chemische Reinigung und kein Wäschetrockner. Der 
Stoff kann knittern. Durch Bügeln mit niedriger Einstellung für empfind-
liche Stoffe regeneriert sich die wasserabweisende Beschichtung. Testen 
Sie die Temperatur des Bügeleisens zuvor an einer kleinen, unauffälligen 
Stelle. KEIN Dampfgerät oder Bügeleisen in Dampfeinstellung verwenden.

BEI HARTNÄCKIGEN FLECKEN
Nur dann, wenn sonst nichts hilft
Es sind drastischere Maßnahmen nötig? Wenn sonst nichts hilft, kann 
Bleichmittel verwendet werden. Decken Sie die Flächen um den Sunbrel-
la-Stoff ab, denn die Bleichlösung kann andere Stoffe entfärben. Denken 
Sie auch an die Umwelt. Bleichmittel kann Umweltschäden verursachen. 
Wir empfehlen, Bleichmittel nicht in der Nähe von Gewässern oder emp-
findlichen Ökosystemen zu verwenden. Bei starken Moder- oder Schim-
melflecken kann die Bleichmittelmenge gesteigert werden.
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Entretien

Bois
HUILER
Deux fois par an
Avant la première utilisation et/ou après nettoyage et ponçage, nous 
recommandons vivement de traiter le bois au moyen de notre produit 
Extremis Wood Protector pour le protéger des salissures, de l’humidité 
et des rayons UV.

NETTOYAGE QUOTIDIEN
Régulièrement et après chaque utilisation
Prévoyez un entretien régulier pour prolonger la durée de vie de votre 
mobilier de jardin. Un entretien régulier garantit au mobilier de toujours 
conserver un aspect optimal. 

En nettoyant le bois régulièrement et immédiatement après utilisation 
avec un chiffon humide propre, vous vous assurez d’empêcher les li-
quides de pénétrer profondément dans le bois. Une table bien huilée a 
moins tendance à absorber les liquides et reste donc plus longtemps 
propre. Pour éliminer les traces tenaces, utilisez une brosse rigide et un 
peu d’eau. Veillez à ne pas endommager irrémédiablement les fibres. 
C’est la raison pour laquelle il ne faut pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur le bois.

Voir les vidéos d’entretien sur notre site web:

www.extremis.com/entretien

https://www.extremis.com/fr/entretien-des-meubles?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=entretien-des-meubles-fr
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NETTOYAGE EN PROFONDEUR
Deux fois par an
Il est essentiel de nettoyer le bois en profondeur deux fois par an. Nous 
vous conseillons de le faire juste avant le printemps et après l’été si vos 
meubles sont à l’extérieur toute l’année. Choisissez une journée humide 
et nuageuse, car il est préférable que l’humidité du bois sèche lentement 
après le nettoyage.

PONCER LE BOIS
Tous les deux ans
Après quelques années, le bois présentera des fissures et pourra se 
déformer légèrement. C’est tout à fait normal, car le bois est un matériau 
naturel et vivant. Le grand avantage du bois massif est que vous pouvez 
en poncer la surface pour qu’elle redevienne uniforme et lisse. Cette 
opération doit être effectuée tous les deux ans à l’aide d’une ponceuse 
manuelle. Choisissez un jour sec. Terminez avec un papier abrasif de 
grain 120.

REMPLACER UN COMPOSANT EN BOIS
Bonjour ! Pas besoin d’être un ingénieur pour comprendre nos produits. 
Vous ne devez même pas être un grand bricoleur pour remplacer 
un composant. Assurez-vous de ne pas pouvoir réparer la latte en la 
ponçant, tout simplement. Si ce n’est pas possible, suivez ces étapes 
pour la remplacer. 

Acier galvanisé
NETTOYAGE
Lorsque votre acier galvanisé est sale
Nettoyez à l’eau tiède avec une brosse.
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RÉPARATIONS DES ZONES ENDOMMAGÉES AVEC UN 
SPRAY AU ZINC
Si le revêtement poudré est endommagé
La galvanisation à chaud est la façon la plus durable de protéger le métal 
de la rouille. Si l’enduit zingué est endommagé, le métal exposé peut 
rouiller. Cela peut être retouché aisément avec notre peinture au zinc qui 
a automatiquement la même couleur et est disponible dans nos bouti-
ques. Le zinc en spray forme une couche qui sèche rapidement, à répa-
ration automatique et flexible pour aider à arrêter la corrosion.

Thermolaquage
NETTOYAGE
Régulièrement
Utilisez de l’Extremis Multicleaner, un détergent 100% biodégradable ou 
un produit de nettoyage classique. Evitez d’utiliser des produits agres-
sifs. Il est préférable de nettoyer ces surfaces avec un produit de nettoya-
ge neutre dilué dans l’eau.

RÉPARER DU MOBILIER
Si le revêtement poudré est endommagé
L’impact d’objets contondants peut endommager le revêtement. Les 
éraflures et les entailles peuvent être retouchées avec nos marqueurs 
de peinture. Cela ne fait toutefois que camoufler, et non éliminer le 
problème.

Sunbrella
TACHES DE LIQUIDES
Immédiatement après utilisation
Il est préférable de traiter une tache de liquide immédiatement, avec une 
feuille de papier essuie-tout. L’enduit imperméable du Sunbrella empê
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che les gouttes de pénétrer dans le tissu.

NETTOYAGE RÉGULIER
Lorsque votre Sunbrella est sale
Une solution pour éliminer les taches sur votre Sunbrella.

LAVAGE EN MACHINE 
Rarement
Vous pouvez également mettre les couvertures et housses de coussin à la 
machine (30°). Pas de nettoyage à sec ni de séchage en machine. Le tissu 
peut être froissé. Un repassage peut restaurer l’enduit imperméable du tis-
su, mais uniquement à faible température (délicat). Certains fers dépassant 
la température recommandée pour les synthétiques, faites un test sur une 
petite zone invisible avant de repasser la totalité. N’utilisez pas de vapeur.

TACHES TENACES
Uniquement si rien d’autre ne marche
Besoin de mesures plus drastiques ? La Javel peut être utilisée si rien 
d’autre ne marche. Protégez la zone alentours de votre tissu Sunbrella 
lorsque vous utilisez de la Javel, qui peut décolorer les autres types de 
tissu. Pensez également à l’environnement ! En effet, la Javel peut avoir 
des effets néfastes sur l’environnement et la santé. Ne vous recomman-
dons de ne pas utiliser de Javel à proximité d’une étendue d’eau ou d’un 
autre environnement sensible. Si les taches / moisissures sont importan-
tes, vous pouvez augmenter la quantité de Javel.
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